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F' Vodnikovi napif sa mefex Prosimex.

Kratki je puft! Roxhno pobafhte shene,
Kratki je plef! Kvalre sakonfke dolge.

VEE‘-E]H Vam jutro! de b’ zdravi nam bil
Vsi, ki ste perjazno nas K sebi vabili;

Dans sprimi za sreco prihodno Vas Bog!
De v novim bi letu nadloge zaspale
In mé le novice vesele oznan’vale
Vsim ljubljenim bravecam okrog in okrog.

Naj stari in mladi, domd v dalecini,
Vsi nasi prijatli, vsi Slavije sini
Hvaleznosti sercne zaslisijo glas,
Ki v delu, z besedo al roko umeto
So v trudnim tecaju pretéceno leto

H koristi naroda podpérali nas.

Vsa vrednost. ki v delu se nasimu sveti
Se pervic NADVOJVODA véncu pristeti
Im#, ki je dal nam zivljenja sladkost;
Zaté naj v veselje in sreco narddov
V slavi docaka veliko se godov
Njegova Visoka, Cesarska Svitlost!

Slovenskim naj zvezdam vsa cast zatim sije,
Vsim, ki so goreci prijatli kmetije
In svojga jezika in svojga domu,
Ki v Krajni, ki v Stajeru in Korotani
Nam v sercu, v besedt in v delu so vdani,
Ki vredni Slovenel so svojga roda. «

Vam sreca naj vgodna cvete Podunavei,
Vam — kolo naj Vila véd’ técno Posavei,
Od koder izhaja Danica svitla.
Sosedje jadranski! za nauke wneti

Naj vedno perjaznisi Zora Vam sveti,
Ki v mracnimn jutru nad Vami igra.

0d dvorov visocih do koce smo male
Pogdsto preteceno leto setale,

Znanosti potrebne rojake ucit;
Povsodi prijatlov obilno stevilo

Se k nam je druzilo in sreco vosilo,

Ker jele Slovence smo k delu budit’:

_ NOVICE

svojim braveam ob movim etz i18S45.

Zaté smo ob mladimu letu veséle,

Ker ure brez téka nam niso grenéle,
Nam upa zeleni pozebel ni cvet.

Sercé nam v raddsti je veckrat igralo,

Ko séme med ternje, na skalo ni palo,
Ko vidile sad smo iz klice zorét’,

Tedaj, ker od -Vas smo prijaznost dobile,
Se bomo v prihddnosti zopet glasile

In zvésto derzale obljubljen namen ;
Vam bhomo dajale evetlice in jedra,
Nam z lica sijala resnica bo vedra,

De vidil lahko jo ho presti, ucen.

Smo snazne, pravicne, resnicne, postene,
Se nadjamo, v grade hit’ bhéle pusene

Pred zlahtno gospddo, na mize svitlé;
Smo ¢iste in krotke, perljudne in licne,
Slovenske zaglédale nas gospodicne,

Njih pest’vale nas bodo béle roke.

Smo skusene, umetne, kér hod’'mo po svetl,
Ter vemo povedat’, kako gre ziveti:
Nas vsak rokodelic z veseljem bo bral;
Smo kmetovske hcere odrasene, vsoke,
Nam delo na polji gre urno roke:
Kmet’'vavec se sledni za nas ho pecal.

Se sveta nedelja, se praznik obhaja,

Brez dela postopa druzina rataja:

| Ji bomo kaj brale pod lipo gosto;

Smo mirne, pohlevne, ponizne sestrice

Skerbemo za z'vino, za krotke oveice:
Pastirje spremljale na paso bomo. —

Veselo Vam jutro! de b’ zdravi nam hili

Vsi, ki ste perjazno nas k sebi vabili;

Dans sprimi za sre¢o prihodno Vas Bog!
De v novim bi letu nadloge zaspale
In mé le novice vesele oznan’vale

Vsim ljubljenim bravcam okrog in okrog.
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k novimu letu iz Celovea!

Ko bi pticica bil, pa perutice imel, bi k no-
vimu letu Slovence povsod obiskal; bi vse kraje
obletel, kjerkoli zive; bodi naZili ali Dravi, na
Savini ali Savi, na Muri ali Béli, na Pivki
aliLijubljanci, pri Koritnici aliNadizi ali pa
blizo morja silniga — povsod bi jim sreco vosil,
veselo sprepeval — trikrat bi ,Slav o glasno za-
gnal, de bi po vsi Slavenii razlegalo se. Pervo:
Slava Bogu, de smo docakali sreéno noviga le-
ta! Drugo: Slava nadvojvodu Janezu pre-
Jasunimu, ki je ,Novice“ nam priskerbel! Tretjo:

Slava slavni druzbi kmetijski na Krajnskim, -

ki nam ,Novice® izdaja! Vsim dobrim dusam, dra-
gim domorodeam in zlatim prijatelam bi vosil po
staro-slovenski navadi, de bi bili zdravi, ko ribi-
ce v vodi, veseli, ko ptic¢ice v gojzdu, moéni, ko
medved v gori—in de kratko povem, — sprepeval
bi sladko slovensko, de bi njim vsim, ki bi za-
slisali, od ljubezni do slovensine serce se vnéma-
lo. —Pa joj, jez ptic¢ica nisim, perutic tudi nemam;
leteti ne morem ,. Se peti neznam; samo Zelje pre-
sercne, samo ta listi¢ béli Vam posljem ! —

Ravno ko sim to dopisal, poterka nekdo pri
meni na duri. Pri nas ¢lovek ne ves, kaké bi se
oglasil, ali po nemsko, ali po slovensko, ker ne
ves, ali je pred durmi Némec ali Slovenec. V§e c-
ko jedno(vsejedno)! pravijoCeho-Slaveni;vsec-
ko jedno! sim mislil tudi jez sam pri sebi; kdo je
pred durmi ne vém, de sim pa jez v jispi Slove-
nec, to vender gotovo vem, in zato zavpijem
na mesto: Herein! po slovensko: Zdrave! In
gley, pogodil sim! Nas prijazni sosed Radislav,
ki tudi rad bere nase Novice, stopi v jispo reko¢:
Dobro jutro, gospod!

Jez. Bog daj, ljubi moj Radislav! ravno sedaj
pisem nasim Novicam.

Rad. Dobro! Dobro! Papovejte mi enkrat prav
po potu, zakaj so se nase ,Novice* noviga pra-
vopisa prijele?

Jez. Ali se ti
prav po volji ? _

fiad. Tezek ni: komur bi se pretezek zdel,
takimu bi ne bilo pomagati, tudi nisim se nikogar
slisal, de bi se bil nad tem pritozil. Meni se prav
dobro prileze; se stara bohoric¢ica mije dopadla,
pisali smo fA. zh z dvema pismenkama, kar se mora
po nemsko pisati feh, (feh z tremi ali ¢etvermi. Po
novim je pa kakor ima biti: jeden glas in jedna
pismenka. Zakaj se je pa ravno ta pravopis
izbral, tega ne vém.

Jex. Zato ker je lahek in dosleden (folgerecht),
posebno pa zato, kKer je naj bholj razprostra-
njen med Slavjani, ki z latinskimi pismenkami pi-
semo. Sedaj bodemo lahko brali, mi bukve njihove,
ONnl1 pa nase.

Rad. To je pa ze prav lépo! |

Jez. Ni samo lepo, je tudi koristno. De ti
po domace povem: Meni se zdi pravopis in nase
slovstvo (literatura) kakor velik voz, natovaren
naj zlahtnejsiga blaga, kteriga moramo pa se le vsi
vkupej domu pripeljati. Jeden sam ga ne zgane,
voz sam pa ludi ne gre — to se vé. Ce nas blago
mika, moramo pametno vpreé¢i in varno peljati. Ako
bi bilo, postavim, nekaj voznikov, in bi imeli ni-
koliko parov konj in bi jih vpregli dva pred voz,
dva ritnisko za voz, pri strani pa k vsakimu kolesu
par, ter b1 jeden vlekel naprej, drugi nazaj, pri

pretezek zdi? ali ti morebiti ni

Ay

strani pa vsaki na svojo stran — k
moj Radislav! kako bi to slo?

Rad. De bite muri popil! Také vpregovati Se
nisim vidil , kar sim ziv.

Jezx. No — kako bi to slo?

Rad. To bine slo nikakor — na mestu bi ostalo
vse, voz, blago, konji in vozniki; in ako bi hijkali in
konje naganjali, de bi se strange tergale, vse zastonj.

Jez. Prav imas, taka je. Ako bi pa leti voz-
niki prijateljsko pripregli konje poredama pred voz,
pa vsi zlozno pognali, bi pa slo gladko po cesti,
kakor bi igral. Taka je pri pravopisu, pri slovstvu
in pri vsaki stvari. _

. Had. Ljub mi je bil ta pravopis ze poprej, pa
se ljubsi mi je sedaj, kar to vém.

Jex. Slovenci pisejo tudi veéi dél ze z tem
pravopisam. Cudno naglo se je med nami razpro-
stranil.  Vidis, kako Iépo gre naprej, kader se ne
prepiramo , Kadar bratovsko med seboj ravnamo.
Kjer je ljubezen bratovska, tam je obilno blagoslova
bozjiga !

Rad. Nekaj bi pa vender Se zelil.

Jex. Kaj pa bi to bilo?

Rad. Ko ravno novicam piSete, pisite jim Se to,
de bi bilo dobro, de bi se v pervim listu vsaKiga
pol leta na pervi strani spodej kratko opomnilo, kaké
se po starim in kako se po novim bere. Novice se
bodo zmirej se dalej razsirale, vsakiga pol leta
bode jih se nekoliko vnovi¢ pristopilo, kteri se niso
lega pravopisa navajeni, za nje je potreba, de se
L0 zaznamnja. ,

Slavno vrednistvo! Jez sim popolnama Radi-
slavove misli. *) Tudi se to lahko zgodi; dovol; je,
ako se samo te le besédice pristavijo :

nCy 84 %, 1€ izgovarjejo kakor stari =, [, s
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aj mislis, dragi

Cy 5y &y g 9 ”
in to naj bi se tiskalo v vsake bukve, ki se pri nas
v tem pravopisu izdajajo, v novicah pa na pervi list
vsakiga pol leta, in to dotlej— dokler se ta pra-
vopis pri nas v sole ne vpelje, de ga hode vsaki
znal , Kteri se brati uer. Matija Majer.

Ptizhi lo veliki dobrotniki kmetijfiva.

Nobena rezh gofenz bolj ne smanjfha in ne
pokonzha , kakor nektere ptize, ktére fo she od
Boga v to namenjene. S itemi befedami {kufhen
warajnlki vertnar® kmetifhke gofpodarje fvarr,
de ni prav take ptizhike, ki fo nafhi veliki dobrot-
niki, loviti in jih moriti — ter jih nagovarja, de
bi {i The le prisadevali, te pridne shivalize v verte
privabiti, de bi nam drevje cofenz ozhiftile. Vunder

Je pa pri viim tem The prav veliko ljudi na fvetu,

ki od velike dobrote ptiz zlo nizh ne vedé, in le
miflijo, de nifo sa nizh drusiga vfivarjene., kakor
sa peti, jelti in pomnoshiti fe. Spet drugi fo pa,
kteri menijo, de je Bog ptize le sa pojedino zhlo-
vekov vitvaril, in jih sato tadi prav jaderno lovijo
In morijo. Prav slo nafl ferze boli viditi v jefeni in
posimi zele fhope umorjenih ptiz v mefia nofiti in

Jih ondi sa majhne krajzerje prodajati. Koliko fhkode

bt bilo po polju in po vertih obvarvane, zhe bi fe

_bile te shivalize pri shivljenju pufiile!

Tega pa ne terdimo, de bi bile fploh vfe ptize

*) Ravno to so tudi nase misli bile. Y rednistvo.
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korifine, ampak nektere fo tudi drevju bolj ali man)
fhkodljive ; tazih fhkodljivzov ni treba po vertih
terpeti, ampak loviti jih in fireljati, njih gnjesda
poifkati in pokonzhati.

De bodo tedaj nafhi kmetovavzi vedili, ktére
ptize fo korifine, ktére pa Thkodljive, jim ho-
zhemo tukaj pregled pofamesnih domazhih ptiz v
roke podati, de bodo vedili, ktere fo polju, vertam
ali gojsdam Kkorifine ali fhkodljive; od viake bomo
pofebej povedali, kje de shivi inod koga fe redi;
pri tem popifu fe bomo fpifka dershali, ki ga je
z. k. Dunajfka kmetijfka drushba v fvoji nemfhki
pratiki kmetovavzam rasglafila.

1. Prebrazh(krivokljunz, blafk, grins, reuz-
schnabel, loria curviu rostris), shiviv {fmrezhjuin
v jelovih borfhtih (hojovju), in fe redi od femena
teh drevefl, ktérim je savoljo tega [hkodljiv.

- 2. Selent dlefk (selenz, konopka, Grimfink,
loxia chloris), shivi v germovji in plotih, in fe
redi od konopnjeniga , lanjeniga, repniga in falat-
niga femena i. t. d.; zhe dalje je ta ptiza od ver-
tov, bolji je.

3. Berfinik (popkar, lepar, rudezshiza, Gim-

pel, loxia pyrrhula), shivi v germovji, na hribih,
fe redi od jagod, lanjeniga femena in drusih iemen
in drevefnih berfiov (popkov). Ni slo fhkodljiv.
4. Navadni fhinkovez (zhivka, seba, Buchfink,
fringilla coelebs ), prebiva v oermeéh in verteh, shivi
od lefnih. in tudi repnih, kapufovih, shenofovih
(gorzhizhnih), falatnih femen, od profa, ovfa, ko-
noplje in drevefnih berfiov. Yzhafi slo fhkodo dela,
pofebno v verteh. |

5. Pinosh, (ikarz, vikeza, zhek, Bergfink, ifr.

montifringilla), shivi v fevernih jelovih oojsdih ,
od koder fe jefeni in fpomladi v daljne deshele poda
in fe redi pofébno od oljnatih poljfkih femen, in od
bukviga shira, po leti tudi mergolinze obira. lkamor
pogofio prihaja, ne fiori majhne fhkode.
6. Vrabes (vrabel. Spatz, fringilla domestica ),
fe dershi meft, vafi, vertov in polja; shivi od mer-
wolinzov, pofébno od gofenz, kebrov, shita, vertnih
femen, fadja i. t. d. Zhe ravno bres fhtevila mer-
zhefa preshene, vunder na vertehin na poljih veliko
fhkodo dela.

7. Konoplif hiza (konoplenka, repnik, Hdn-
fling, fringilla cannabina) , shivi na hribih in na
ravnim, fe redi od oljnaftih femen, od terpotiza,
regrata i. t. d. V krajih, kjer fe oljnate femena
perdelujejo, je ta ptiza prav nevarna.

8. Lifex (ofatiza, firizhoka, ofatni lijez, Di-
stelfink, gem. Stieglitz, fringilla carduelis.) Shivi
sdaj v logih, sdaj na njivah. Preshivi fe od ofatov,

shilnika ali terpotiza, torize, konoplje, lanjeniga
femena in od drusih plevelov, tudi od fmrezhjih
Te forte ptizhi fe ne sarede prevezh in

kershev.
fo manj {hkodljivi kakor poprejlhni.

9. Morfka konoplifhiza (morfki ziser, zver-

zhek , Leinfink, fringilla linaria) , kierih velika

derhal v posni jefeni pride in v $ufhzu fpet nafhe
kraje sapufii. Redi fe od konoplje, lanjeniga femena,
od ofatov in drevef. Shkodije pofebno kader fe jih
velik trop v kak kraj saletr.

10. Zisek konoplif hiza (navadni sisek, za)-
selz, fhterlinz, ofiza, ovfhiza, lernjovka, penkiza,
Zeisig, fringilla spinus.) Shivi poleti v jelovju in
od ondod fe jefeni v druge kraje poda. Redi fe od
fmrekoviga, boroviga, jelfheviga, bresoviga, mako-
viga in falatniga femena ; fpomladi tudi od mergolin-
zhnih mefhizhkov in drevnih berftov. S$hkodje veliko
vezh, kakor korifti, pofebno, kader jih je velika derhal.

(Dalje fledi.)

Od pratik *)

Pratika (polatinsko calendarium)ima per
Francozih in Nemecih kakor tudi per drugih ime
Almanach, zlasti ¢e so kake kratkocasne povesti
v nji. Pratike so stariga in stariga zacetka. Ze ne-
kteri egiptovski spomeniki so bili z njimi olep-
Sani. Najti jih je tudi na nekterih vratih po go-
tiski zidanih stolnih cerkva.

Pratike imajo, kakor se kaze, zacefnika ne-
kica bretanjskiga meniha z imenam Guink-
lan. Ta je zivel v 13. veku,in je zlozil vsako leto
bukvice od lunjih spremen. Naslov teh bukvie, ki
so jih yvgosto prepisvali, je bil: Diagon alma-
nah G “nklan, — po celtisko, — Prerokvanja
meniha Guinklana. Skrajsano so te zaklinjevavske
bukve imenovali: almanah, menih. Guinklan
je pervi almanahe skladal. Za njim so vsi zvezdo-
slovei, vedezi in sanjavei srece in nesrece prerok-
vali, almanahe pisali polne lazi in vraz, kterih je
bilo tacas posebno dosli na svetu.

Okrog leta 1500 je bil barbarsko pratiko imen-
vano Cesio=-Janus, ki je bila tudi za solski pod-
uk, popravil Melanchton, Lutrov prijatel. Kmalo
potlej je bil neki Nemec na svitlobo dal veliko ma-
tico pratik, in v ti je bilo veliko zasramvanje ve-
dezvanja. Tudi na Francozkim so bili zaceli ob tem
¢asu vraze opusati, in kar je bilo nespametniga, 1z
pratik trebiti. Namest tega so v nje stavili natorne
in druce resnice, ki jih je najbolj vediti treba. Od
leta do leta so bile pratike Koristnisi, vedezvanje
bolj opuseno, in resnica je namest lazi dobivala
mirno posest. Ve¢ zmed tacih pratih jih je, ki dan
danasnji perve ali pocetne nauke obsegujejo.

Med nekdajnimi pratikar)i ali nacimjevavei al-
manahov zasluzijo se posebno imenvanibiti: Matevz
Laensberg, Mihael Nostradamus inPeter
Larrivey, ki je bilizProvanse nakKrancoz-
kim doma. lLete tri so potlej tudi vsako leto na

pratike malali. In ti trije mozje so tudi, ktere
nasa kranjska pratika véasi v tri kralje, veasi v

o

tri kmetijske delavee spreminja. )

*) Ta spisek je iz Alliance litteraire pre miere annéee:
Vienne, Mardi le 13 Aoit 1839. Nr. 65. pag. 513. Des
Almanachs (Par. M. G.)

#¥) V nasi letasni pratiki pod naslovam ,zgodovina pratik
beremo, de je bila pratika v kranjskim jeziku pisana v per-
vie v letu 1726 v Augsburgu na Nemskim natisnjena. Dobro
bi bilo, ko bi si hotli nasi bravei prizadevati, prav prav
stare kranjske pratike iskati, de bi jih od vsih let poreda-
ma skupej spraviti zamogli. . ¥rednistvo,




Eno ustno izrocenje Bourguignonske druzine,
ktera je naslednica pervih natlslnw{,w od almanaha,
nam pove, de je bil Matevz Lensherg k.lnnnik
per fv ¢tim Jerneji v Liezi (Liittich) konee 16.
v zacetku 17. veka. Nekteri pa clo terdijo, de je vse
od njega izmisijeno, in de ga ni bilo nikoli na svetu.
Neki premozen Liezan gosp. Cler, baron,
hrani skerbno v sveji hranilnici neko staro prilic-

je, in pravi, de to kaze znajdvavea Liezkiga al-
thllﬂh.:l, ali perviga Liezkiga pratikarja. Na tem
nrilicju je neki majhin siveek sede¢ na velikim usnja-
tim stoli z n aslanjali, levico derzi operto na oblo
(podobo zemlje), v desnici ima velik zvezdocnik. Pred
njim na tleh leze matematicna orodja, dveje ali troje
velike knjizine, in nekteri papirnati listi, opisani z
stevilo-skrivnimi nacerti. Matevz, ce ]'f= ta podoba
njegova, ima debele oci, ki mu vunkaj stoje, pogled
oslabljen, nos ljusturi pudi)hen nad velikimi usesi
ima umazano kapo. Usta so sir oke in na pol odperte
in tako oznanjujejo zabavljivostin mercljivost. Ubraz
]c nagerbljen po dolgim in po ¢cez na nepr jjetno
VIZO . dnlﬂ"l in gosta brada zakriva skora) vesnje-
TOV velki G[TEI'I]I zaslic ali zavihalo. Zraven je ena
slaba duhovna suknja ali talar bolj siv kot ¢ern, na
kterim je ve¢ ko ena luknja zasita. Postavi spod:
D. K. V. Bartholomai, canonicus, philoso-
phiz professor, in imel bos natancno vednost
od njega.

Mi haelNostradamus je bil rojen v S Sent-
Remigiju (Saint-Remy) malim mestici Provanse,
okrog leta 1503. Lekarstva fe je v Montpellier-
ski soli zué¢il, in srecen je bil v zdravljenji. Na
svitlobo ddlIJ{,- njegovih Centurij, ki so v stotine
od po stir do po sestverstnih ‘itl‘ﬁr razdeljeiy, je bilo
veliko pozornost zbudilo. Poklican je bil na dvor
Henrika I in veliko ptujcov iz vsih evropejskih

dezelo se je k njemu shajalo, ga za svete oprasevat.
Pozencan.

Novi vedez.
Proti koncu preteceniga leta smo imeli v I,jub-
ljani Rabi Hirs-Dinemarka, Poljaskiga lzraelca,
Kteri se je v svojim oddelku, {0 je vnaukih, Kkise
hebrejskiga jezika ticejo, ne samo uceniga,
ampak , bi l‘PJ\El popolnama zurjeniga skazal. Po
pravici se mor: wu, de c¢lovek, ki ni z posebnimi
naravinimi darovi previden, ce se ravno od mladosti
kakiga nauka poprijema, do teliciga vspeha ni v
stani pripraviti, kolikorsniga je unmuvam Habi po-
kazal; temuc de je h temu potreba jasniga spome-
na, bistri iga razsoda, nenavadne hitrosti, pricijoc-
nosti duha , n_]qtrlrr:l in nagliga pnﬂ'[{‘d"l , kteri pri
takim opravilunar vec¢ velja. Vseto je v njim v le-
pim soglasju zdruzeno bilo, kakor so mu pricijoci
radi pul{ml tli, samo to ]IIH ni hotloe vse¢ biti, ker
se je ta Abrahamov sinek tako vedel, kakor de bi
bil rad vidil, de bi ga bili ne le kakor uceniga, zlo
Zurjeniga in lmtnoumnma hebrejskiga pmnuuk*l :
ampak kakor kako viksi pukﬂf{ill cislali, ker je le
reve¢ rad povedal, de tih ali unih he br P]SLI h
Euhev (nar ucenejsi hebrejski Rabi ) se nigdar

vidil ni, de pa vender ve povedati kaj, kar je na
kaki strani zapisano (kadar namrec¢ bukve v roke

vzame in jih nekoliko prebira). Svojo umetnost je
vV vec Lmyh nasiga mesta skazoval. Kolikor smo mi
vidili, je nekako to le: Ce se mu pisan list v roke

r

Danasnimu listu je petna;ate del rmor'f:je perd_]an in {mena delmmhﬂv.
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poda, ga samo en dober trenutek cversto pogleda,
in pri ti prici pove, koliko verstic ima; on
bukve v rokah derzi zaperte, zavise nekoliko listov
na oclu nazaj, ter prasa kakiga priéijociga, ktera
stevilka je na zadnjim zavihanim listu ? Ktero rece sebi
nekterikrat povedati, nekterikrat pa ne. po tem pové,
postavim: v tem in tem Kraji zavi hane stra-
ni stoji ta ali una beseda, ali nekterikrat tudi
vee besedi, kakor mu priloznost nanese. Nekte-
rikrat mu tudi spodleti alt pa napek pade, vender
si z svojo naglostjo,vé hitro pomagati, z ktero svoje
oledavee nekako zapana, de mu tedaj ni lahko v
sled priti. Tudi rece Kkakimu pricijocimu iglo
bukve vtakniti, kjer je popred on pr:r-.t
derzal, in potem pove Ktere besede so pod,
nad, ali blizo knoflice v bukvah. Tacih in
enacih skrivnost vec¢ precudni Rabi rabi in to z tako
naglostjo, de ga ni moc skorej z ocesam slediti :
delj pa ko svojo re¢ zganja, bol) se proda, in ni
dvomiti, de bi mu v vsim za peté persel, kdor bi
imel priloznost nekolikokrat boly natanjko nanj gle-

dati. To velja od njegoviga vedeztva v hebrejskih
bukvah, kKtere, ]ulk{}l' pravi, S0 mu neznane,
Jih se nikoli vidil ni i. t. d. Kar pa s. pismo sta-
riga zakona tice, mora vsak spoznati, kteri je

zraven bil, de je v njim v veliki pupulndm.nt: Zucen.
Levi

Ul'lm Kaj je novi oact ¢
(Pravse mu jezgodilo hudnbncau') V.
nemskim casopisu (I)uuau-Eﬁchmwer Wochenblatt)

smo brali, de je neki kmet MatijaKFischerkel-

ler poimenu, syojica stariga oceta inposteniga
moZza na kant djal in mu njegovo zadno njivico

prodati hotel. Na 10. dan Velkiserpana je bila perva

drazba (licitiringa) napovedana in veliko kmetov
je skupej prislo; tode ko se je drazba zacela, se
ni, nobeden prlu_]umh oglasil in ni ne
krajcerja za njivo oblju hil! Z tem so hotli
o¢itno zanicevanje neusrmljemmll sinu pokazati. Tudi
pri drugi drazbi 24, dan ravno tistiga mesca ni ta
njiva nnhenmﬂ Kupeca nasla. — Prav se mu je zgodilo

hudebnezu . ki ceterte zapovedi Bozje ne Hp{lﬁtu_]{%'

V ganjka.
Prav me beri, boj (e me!
Nap’k me heri, pofnemaj me ! >
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Ziena Prefhizhev v Krajnju.

Prefhizhi feshejfhi forte po & kr. funt.

E loshejfhi ., po 4 kr. funt.

Vrednik Dr. Janex Bleiweis. — Natiskar In zalomuh Joze}“ Blaznik v L]ubljam.



